SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Independence - Freedom - Happiness
Poc lap - Tw do - Hanh phic
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ECONOMIC CONTRACT

HOQP PONG KINH TE
(NO./SO: v n)

- Pursuant to Civil Code No. 33/2005/QH11 dated on 14/06/2005 by 11th National Assembly in session
7:/Can cir BY ludt Dén sw s6 33/2005/QH11 ngay 14/06/2005 ciia Quoc hoi khéa X1, ky hop 7;

- Pursuant to Trade Code No. 36/2005/QH11 dated on 14/06/2005 by 11th National Assembly in session
7:/Cén cir B6 ludt Thirong mai s6 36/2005/QH11 ngay 14/06/2005 ciia Quéc héi khéa X1, ky hop 7;

- Pursuant to the requirement and capability of both parties / Can cir vao nhu cau va nang lec ciia hai
bén.

Today, dated ............. R | S , We are:

Hom nay, ngay ............... st e , chiing t6i gém:

BUYER (Hereinafter referred to as Party A):
BEN MUA (Sau diy goi tit la Bén A):

AU OIS .ttt e
DI O oo
Represented DY: ... POSItION: ..o
Ngudidai dien: .......oooiiiiiii e Chlre VUi .o

SELLER (Hereinafter referred to as Party B):
BEN BAN (Sau diy goi tit la Bén B):

AU, ettt e
DI N oo
Represented Dy: ... POSITION: ...
Nguoidai i€n: .....cooiviii e ChUC VU oo,

After considering the demand and capability of the two parties, we have mutually agreed to enter into
this contract with the terms as follows:

Sau khi xem xét nhu cau va kha niang thuc hién cta hai bén, chung t6i théng nhat ky két hop dong kinh
té nay voi cac diéu khoan sau day:

ARTICLE 1: COMMODITY

PIEU 1: SAN PHAM — HANG HOA

Party B agrees to sell and Party A agrees to buy the following commodity with quantity, quality and unit
price as below:



Bén B x4c nhan dong ¥ nhan ban cho Bén A san phdm hang hoa vi s6 lugng, chat lugng va don gia nhu
Sau:

ARTICLE 2: TOTAL CONTRACT VALUE

DIEU 2: TONG GIA TRI HOP HOP PONG

- Total contract value: .............ccoiiiiiiiiiiiiiienene . VND/USD
Téng gid tri hop dong: . cevvrrvvevnennn. VND/USD

- The contract value mcludes VAT cost of transportatlon to the place of delivery.
Gid tri hop dong bao gom: Thué VAT, chi phi vin chuyén dén noi nhén.

- Any costs incurred (if any) shall be mutually agreed upon by the two parties.
Chi phi phdt sinh (néu c6) do hai bén thong nhat thay doi

ARTICLE 3: TIME OF DELIVERY

PIEU 3: THOI GIAN GIAO HANG

L TIME OF DIV .o e
TROTGIAN IAO NANG: ... ... coe vt es et et e e et et e e et et e een et ee e een et 2e een te ee 2en be tee aen aee tee nae aas

2. PlaCE OF DIIVEIY: ..o
Dia chi diém @0 RANG 1AL ... ... c..cce o oo e e e ettt e et e et e e e e e e

ARTICLE 4: TERM OF PAYMENT
DIEU 4: PHUONG THUC THANH TOAN
- The payment will be paid to Party B by cash or transfer in Vietnam dong/Dollars by Party A
Thanh todn bang tién mdt hodc chuyén khoan
- Party A shall pay 100% of the contract value within ... days after the delivery and acceptance of goods
Bén A phdi thanh todn 100% gid tri hop dong trong vong ... ngay ké tir ngay ban giao, nghiém thu
hang hda.

ARTICLE 5: RESPONSIBILITIES OF EACH PARTY
PIEU 5: TRACH NHIEM CUA MOI BEN
1. Responsibilities of Party B / Trdach nhi¢m ciia Bén B:
- Supply products to Party A with quantity, specification, time and place of delivery as agreed in this
contract

Cung cdp san pham cho Bén A theo ding sé hrong, chdt heong, mau md, thoi gian va dia diém nhw théa
thudn trong hop déng nay.
- Provide VAT invoice to Party A as soon as delivery done.

Cung cdp héa don GTGT cho Bén A ngay khi giao hang xong.
- Cooperate with party A to resolve any matter occur during period of contract and merchandise exchange
process

Phéi hop cing Bén A gidi quyét cdc van dé phat sinh trong qud trinh thiee hién hop dong va giao nhdn
hang hda.



2. Responsibilities of Party A / Trach nhiém ciia Bén A:
- Cooperate with party B to resolve any matter occur during period of contract and merchandise exchange
process.

Phéi hop ciing bén B gidi quyét cdc van dé phat sinh trong qud trinh thwc hién hop dong va giao nhén
hang hda.
- Pay in full and on time to Party B total amount as agreed in this contract as well as payment schedule
agreed in article 4

Thanh todn day di va diing han cho bén B sé tién da thoa thudn trong hop dong va theo ké hoach thanh
toan dwoc hai bén nhat tri tai Piéu 4.

ARTICLE 6: OTHER TERMS
PIEU 6: NHUNG PIEU KHOAN KHAC
- The two parties undertake to comply with the terms set forth in the contract.

Hai bén cung cam két thuc hién dung noi dung cdc diéu khoan da théa thudn.
- This contract takes effect from the date of signing and is made in 04 (four) original copies which are
sent to the relevant parties and have equal legality.

Hop dong cé hiéu luc tir ngay ky va dwoc ldp thanh 04 (bon) ban giri cac bén lién quan va cé gid tri
phap Iy nhu nhau.

REPRESENTATIVE OF PARTY A REPRESENTATIVE OF PARTY B
(Sign, full name and stamp) (Sign, full name and stamp)



